RN R

Tamkang Unlver81ty

s
1155 &  F% % 2404 i &
2026-2027 Admissions Handbook for
International Foundation Program

© o o o o 114#107 31p 32 L R 1105 & B % 2= ¢ kil §



P 4%
Table of Contents

% > ¢ S F R 2 4p MR Z_Eligibility & Related Regulations ...........c.vvecveieieiisiiciec s 4
PooAFEri 4 § (8 LF)% L4f Available Programs (Bachelor degree) and Quota for 2026 Fall

SEIMESLRT ....c.eeeuteeteet ettt et ettt et e et et e bt et e e s bt e sheeeabeeabe e bt e b e e bt e eaeeeaeeeabeenbe e bt e shteeabeeabe e bt e beenbeeeaeas 11
Fo v BT 2 RequIred DOCUIMENES ........o.vevieieriieeiietiieteeteteeteee ettt et ete s te s ese s st esseseseesessesesseseaseseas 12
B~ P R B AAMISSION CIILEIIA. ....veveviteiieteeieteiieteietet ettt ettt sa e s e b se et seesessebe s esessesesesesesenas 14
i ~ *x1% Admission List, List Check and Acceptance Confirmation..............cceeveveecrenieeeerieneeeenieseenenes 14
FE ~ 320 2 4p B 2 2 Registration & Related Regulations...........ooeecveeieieniieieeeeeee e 15
S~ FEEY B B SCROLATSIIPS ...viviiieieeieticeeete ettt a et et b bttt et et e b e s naeneens 16
P~ FAHE -~ FRP R 8 Dormitory & Tuition FEes........oooviiiiiiiiiiciciciccccccccee, 16
T4~ R R F I8 Other APPCAtion ISSUES. .......c.vvevevieiieietieieetcteecte ettt ese st es et s s s s s s s s sesens 21
T APPEIAIX .ottt ettt e b ettt b ettt h e et e bt e st e bt eh e et e bt et e bt e bt e tesbeeatene s 22

4% Appendix 17§ # w l}ﬁ’«]%%? 2 @ %% Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for

Overseas Compatriot Students in TAIWAN ..........cccvieriiiiiriie e eeree ettt e ereesreeeteeesereessbeeeneneas 22
%1452 Appendix 2% BB A R k& %? FEIZ oottt ae 22

%1453 Appendix 3~ § < & F £ & 4 2u 7 4% Standards for Recognition of Equivalent Educational
Levels for University AQMISSION ........iccveeeeieeiieeeitieesreeeiteeesireesseeesreesseessaeessseesssesessseesssesesssesssessnes 22

474 Appendix 47t R E 4 k£ ,T*uéﬁ %% Regulations Regarding International Students Undertaking

STUAIES TN TAIWAI ...ttt ettt et et ettt sh e e et et s bt et e e bt et et e s bt etesbeestenbesneeneenne 22
455 Appendix SitiT x Faz 4 TR B A FREE ~ AILE 1F 2 0E I e, 23
Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information of Tamkang University
AdmisSion EXAMINALION ......ocuieiiriiiiieieiieiee et teieet et ettt et etesteeseentesseeseenseeseensessesntesesseensensens 25

456 Appendix 6 R T & B P EIE A4 22 B E s 27
Declaration for International Students, Tamkang UniverSity.........cccoevveveereesieeieerieenreeereesreesnesenes 27

T B E BB LR BB TR D 30
Identity and Academic Qualification Affidavit.........ccccccverieriieniiiiiiieceeeeee e 31

1458 Appendix 8 B B BB A R A L T HEAEILT o 32
O B A 2 BIRA RAY BEETF P R D e 33



L BISEERRFE B2 L8 p 24
Important Dates of International Foundation Program

# & 11(2026% 97 » & )Fall Semester (September 2026 Enrollment)

1 iFmE P p gy
Item Date

A fRAER
Admission Handbook Announcement January 31,2026

ﬁ'—\?"—’-‘—& B

On-line apphcatlon submission May 1 - June 28, 13:00 p.m., 2026

Iy
Admission Decision Notification August 4, 2026
2

: : September, 2026
Registration

Apply Online: http://exam.tku.edu.tw/foS

m~ B339 5 49 M A Inquiries about admissions
B % 5 230 E ddi | 48 Ms. Jocelyn
TEL: 886-2-26215656 ext.3543 / E-Mail: aufx@oa.tku.edu.tw

miif ~ RE 4R B 2 A B R 42 Inquiries about registration, deferment and resumption of
study
FoAr eI P HF33 B ¢ Center for Registration-Curriculum Development
% ¥ 1 4 Ms. Lynn Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2368/ E-Mail: 154916(@mail.tku.edu.tw

n 8 EE £ 4k P 42 Inquiries about entrance scholarships
R% T3 5% 2 o 4 3 3 2 International and Mainland Students Guidance Section

%2 # 7 | 4 Ms. Eva Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2218/ E-Malil: evacylee@mail.tku.edu.tw

REFE B E CRFEAMALE
ARC, housing, health insurance, work permits
B2 2 13 30 % dhdi] 42 Ms. Jocelyn
TEL: 886-2-26215656 ext.3543 / E-Mail: aufx@oa.tku.edu.tw

XARNRFLHLF330 3 :i’f-’}"”ﬁﬁ#- FEASCBMSBASERAREAE -
The recruitment of international students in Tamkang University is not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle
related matters.
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RS L R A
Application Procedure for International Foundation Program, Tamkang University

v s T T E8T A2 o
AR A Y S Fatt T i¥EE 8
Check the eligibility and study ,je,f;fe O LI STy PIOBTAIS:
programs O ERHF LAY T . .
Confirm your eligibility for application qualification,
@ please refer the admission handbook carefully.
@GR EBARAEN R EEE - XHH -
B e i LA GERT 2 TR RS
s = Prepare the required materials including the photo,
Prepare the required documents passport or proof of nationality, official diploma, official
transcripts, financial statement, and the additional
requirements by the intended department or institute.

@ .Eéﬁ-l}kéﬁ’é’uaﬁrﬁ’7"9%‘?’*%““"
Apply online and upload the required documents.NO
APPLICATION FEE. The documents uploaded are not
required to be sent to TKU by post mail.
L http://exam.tku.edu.tw/fo5
Apply Online l1.°¢ # & = Create your account,
http://exam.tku.edu.tw/fo5 2. 2. % » § ¥ 34 Fill in the online application forms.
+ B 3> i Upload the required documents.
4. % & P 4rY 54 AT 2 If necessary, applicants will
@ be notified to send further documents.
@ b ¥ il Al g e T - 3 RN 26 o
FERRE R &Y Online applicants will receive a conﬁrmatlon e-mail after
Complete and submit the submitting and completing the online application.
application ® LEPFFEL A GAAE e
If necessary, applicants will be notified to send further
documents.
o ﬁ % 2 ;% Admission Assessment
HEoFhEEGF Y G ELFAEZS T WG
EREE P—‘IP‘%FL?L cdrF - P X FA \“‘ﬂ%"-?
b £ B G RS T L
) o Admission is determined through the assessment of
Reviewed by the Admission L . ) .
Committee and Tnterview application documents apd an .mtel.'vmw. Applicants who
are unable to attend the interview in person may arrange
for an online. If the applicant who score zero points in
any item or to be absent from the exam will not be
@ admitted. Interview methods, schedule, and location will
be notified separately.
@ P LH NN ARFAFTHERTE > »FiwH R
i oe-mail® oo F o
Admission decision notification The list of admitted students will be posted on the TKU
website. Admission decision will be notified by both e-

mail and post.
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- ~ ¢ #F & Eligibility
X ¢t W& 4 International Students
()2 P RBAE A BT EVERAR 0 B ET AR -
An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic
of China (“R.0.C.”) and who meets the following requirements, is qualified to apply for
admission.
IS SR ER St
An individual has never undertaken studies in Taiwan as an Overseas Compatriot Students.
2R GO E R FERGRLVRRE 2 RS GRS R AL R g4 F -
An individual has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in accordance with the
Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot
Students in Taiwan.
(CHEMRAAKE R ETARL P RTEFR TR E o (55 12026%87 1
)
An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has
resided overseas continuously for no less than 6 years (up to August 1, 2026) is also qualified
to apply for admission.
1~ s S ARAY B AE aiRG A
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a
household registration in Taiwan.
2oV ALY FAREMS Y e 3 A FARRSE 0 B P I
de4d FAFEMBLpAT Y GFFe B~ E (3HE 12026887 19 ) -
An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the
time of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality
for no less than 8 years (up to August 1, 2026) after an annulment of R.O.C. nationality
by the Ministry of the Interior.
3R HBAE LY R T AN FEREAABRERILR §4%
TR E 0 R B R AP IR P E 2 o LA AR R
BiEEEFP G PSS E S TEAF AT gt RE L F R AN BT
FAG-F =L  BFRGAABF IR LA E R RFEFEE > 1L
ERZHFPHEN ARP BFHE R F o LA R kP AT AL
- P EMEN Tiﬁ ' A S HARPNRTHE 2 A AT
=N
(L)gesf s 2 ¢ 1o it B2 5 0 5 F PRI ROT S T L L RS L
(2)ped JT 3P @ B L 2 5 S BRIREF e P B AR E -
(3)2#HEF 4 > BIFPF L AHB - & o
(A)ge & peht 1 FWMFT kERY  RVDREFL AR & -
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have
studied in Taiwan as an Overseas Compatriot Students nor received placement permission
during the same year of the application by the University Entrance Committee for
Overseas Compatriot Students. The six year calculation period as prescribed above shall
be calculated from the starting date of the semester as the designated due date for the time
of study.
The term “overseas” as prescribed above is limited to countries or regions other than
Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas continuously”” means
that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.

’



Ifthe calculated calendar year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should
not exceed 120 days within the calculated calendar year period. The only exceptions to
this method of calculation are for those who fulfill one of the following requirements
with written supportive proof:
(1)Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technique training classes accredited by the Ministry of Education;
(2)Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length
of stay is less than 2 years;
(3)Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years;
(4)An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
government agency, to which the total length of stay is less than 2 years.
Lﬂpﬂﬁﬁ%“@pﬂ”%@W%’¥%4W§i%§#§%%ﬂ§%wmwm”u
B2 (2011&22 1pan ) e e ’%"%tf ERLA--Y ]??]E?]%%ﬁ N —% (+8 3%
202687 1p ) » HiRRATY 3~ F > 3 X0 ER T2 L -
An individual, who has foreign nationality and had applied for an annulment of the R.O.C.
nationality prior to February 1, 2011 (the effective date of this amendment of Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan issued by the Ministry) for
at least 8 years since the date, on which a revocation was issued form the Ministry of the
Interior, up to August 1, 2026, will then be qualified to apply for admission as an
international student under the amendment effective before Feb. 1st, 2011 and will not be
subject to the limitation of the preceding clause.

Xk oerip? EA BB GREAEE S - FREE
FEAERE L - F o B FAREMA
1\5'.i5$’<§“—“f,;t’a,%ﬂn«e
D430 &A= 8, HOQ A =gl 3 FEX -
3~ diAand EARLEEPN 0 X2 HET {’éﬁﬁ@%ﬁo
L

R.O.C. nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act:

A person who meets one of the following requirements has acquired nationality of

Republic of China:

(1)A person whose father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of the
Republic of China.

(2)A person born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of his
(her) death, a citizen of the Republic of China.

(3)A person born in the territory of the Republic of China and whose parents are both
unknown or are stateless.

(4)A naturalized person.

()% BRI KR AEREP ARG TR P A BLRG S A PR
/—?”EF'S‘\‘/“ ]‘j iﬁ?/ﬁ ﬁu"’ﬁ”f"lﬂj’ﬁaLE‘ 7‘§°”LI‘L"'&£"'T7F-P—/4 I"jg‘
pér_%’# % = %}-%;Iﬁ%ﬁ.‘{"

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and,
at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or overseas continuously for
no less than 6 years is qualified to apply for admission. The six year calculation and the term
“resided overseas continuously” mentioned here shall be subject to the preceding second
paragraph of the third clause.

(T)E 6~ HEFANEHEBMAD AT bR # ¢ e R AT



HoOWERREY g B o TR E 2 ATLA FETEY -85 R
An applicant bemg a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality,
having no history of household registration record in Taiwan, and at the time of application,
has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission.
The six year calculation and the term “resided overseas continuously” mentioned here shall
be subject to the preceding second paragraph of the third clause.

(%)% 7 F-‘ﬁ‘ﬂ"";%?f?wr*@q§‘liij}é?f'?/ZJ\%i PEEACF BT o M ET IR
ﬁ,n‘r AR ¥
Application eligibility is formulated in accordance with the “Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of Education. When
the regulations are revised, the latest regulations of the Ministry of Education shall prevail.

X1 4 2 528 4 Overseas Compatriot /Hong Kong/Macao Student
(<) A ML BERFIES o AR RE R TR 6L ERE AR AL
Fﬁp}ﬂg’—isi7 Epgi o
The term "Overseas Compatriot Students" refers to a student of Chinese descent who has
come to Taiwan to study, who was born and lived overseas until the present time, or who
has been living overseas for six or more consecutive years in the immediate past and
obtained permanent or long- term residency status overseas.
(Z)ERA z% BRREP AR B ERAALTTRES P R TRF L TR M6E N
B S ézﬁﬁF’“F&é 1“u+m]=)vw P
Hong Kong and Macau Students refer to people who have obtained permanent residence
certificates and have recently lived abroad for more than 6 years and comply with Article 4
of the Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macao Affairs.
(CZ)EREVRBEAZEFFL R RRAL L E 4B EPAALETTR A d
XFI PR PRTRFETAE BPRARN6EN 2 FREY > Bk TEA VR
i‘u?i WEyE2 (e » 232 1Y 50§ o
ong Kong and Macau Chinese Students of foreign nationality: Students who not only have
foreign nationality, but also have the right of permanent residency in Hong Kong or Macau,
who do not hold a household registration in Taiwan, and who have been living overseas, in
Hong Kong or Macau, for six or more consecutive years in the immediate past. The study
and counseling assistance for Hong Kong and Macau Compatriot Students of foreign
nationality fall mutatis mutandis under the “Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan (Appendix 1)” Article 23 when
applying for university admission, before related laws are amended and enacted.
- P PREFCE)E)EAHA S cdp e R AR R RPN R RS
BCEAER S o R R L 2 AR R
Note 1: The term "overseas" mentioned in the above items (1) and (3) refers to countries or
regions other than Mainland China, Hong Kong, and Macau; the term "abroad"
mentioned in item (2) refers to countries or regions other than Taiwan.
o ey TRy GHFBAEQIPINRIBINLERF ERTYFL TS
120 p > EFRIARE ?ﬂ o WG AGRY FREFELP ZFEAED
A w Bl 6s > B8 1 F 22026883 p4et @R ETER
%L—g T EY G AR RE T EERLR 6 RTINCREE AR
KT Fed ol p 19 22026887310 L FELFHYI NG E o ok P
R P 4’5 R ff;’ﬁ Behicl P2 TR o
Note 2: The term "The consecutive years of overseas re51dency" means calendar years in
each of which an Overseas Compatriot Students has not spent more than 120 days
in Taiwan. The period is calculated by counting back 6 years from the application




deadline specified in this guideline, but those who meet the continuous residency
requirement set by the guideline as of August 31, 2026, may also apply. However,
an affidavit should be filled out, and the Overseas Compatriots Affairs
Commission, the Ministry of Education, and the Department of International and
Cross-Strait Education will review the actual residency status from the application
deadline to August 31, 2026. If the continuous residency requirement is not met,
the admission qualification will be revoked.

MR E T RIS i R AR EEY U BAFFE T B L
PR 2 o s ) B30 BRI AR T ABRE R kL RE PR (e
2) ) F3EE o Y GFRREN ¢ - HH 0 g e

Note 3: For continuous residence certification and exclusion requirements, Overseas

Compatriot Students please refer to Article 3 of the “Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan”’; for Hong
Kong and Macau students please refer to Article 3 of “Measures for Hong Kong
and Macau Residents to Study in Taiwan” (Appendix 2). Please attach the
supporting documents and submit them at the time of application for review.
w0 TABRPMGRES ) FAERT A ELEARRBL T 4B ARALET TR
AP ERAA (AH) ERSABEERUP L REERY RN A
A g R RPARARLTTER 2 AF B AR 2R FHER AT
559%%@%%559%%%@%%&“%@?o%%@ﬁﬁ%i’@
TE RS A EARNEPAARTER AT AL NG S 2 BT
BFEGTAB S BPABG 6EN I EREY | > Bk TiFS v BT 2 i
ez ) 2302 1Y 0 o
Note 4: According to Article 4 of the “ Laws and Regulations Regarding Hong Kong &
Macao Affairs”, the term "Hong Kong Residents" as used herein refers to persons
who qualify for permanent residency in Hong Kong and who do not hold a travel
document other than a British (Overseas) passport or a Hong Kong passport. The
term "Macau Residents" as used herein refers to those who have the right of
permanent residency in Macau and hold no travel documents other than the Macau
passport; or those who do hold a Portuguese passport but obtained the document in
Macau prior to the end of Portuguese rule. Those who do not meet the
aforementioned regulations, but are “An Overseas Compatriot Students of foreign
nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong or
Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the
time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or overseas continuously
for no less than 6 years” may apply for admission in accordance with Article 23-1
of the “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Compatriot Students in Taiwan”.
ST IBREEEEAARNEYRGHEE FUREFELEE S AL TS
HBepdfd FARER e FHL AT o
Note 5: Documentary evidence of the having obtained permanent or long-term residency
status overseas may include proof of having citizenship or permanent residency in
the applicant’s country of residence, or having a Republic of China passport which
officially records the person’s Overseas Compatriot status.
oA AR d B B G2 5 R4 2 BB M REAL ELE A
EoiE o d /Ty INE 2o

T
I

Note 6: A person’s O verseas Compatriot student status must be validated by the
Overseas Compatriots Affairs Commission (OCAC ) . A person’s Hong Kong and
Macau Students or Hong Kong and Macau Chinese Students of foreign
nationality status must be validated by the Ministry of Education.

-
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Note 7: Overseas Compatriot Students and Hong Kong and Macau Students are not
permitted to change their status while they are studying in Taiwan, unless
permitted to do so under the provisions of some other ordinance. If the student
who meet the qualifications for both foreign student and Overseas Compatriot
Students status, please choose one status to apply for admission. Once the
application is submitted, you cannot change your status.

P AR RS AFPN BT ASCS & NEIEAEA T @
£ 300 G BIRd | H i % e SO A E S

EEELARAFTEREIREIE RN @zig% v R AT o o

Note 8: An Overseas Compatriot Students who received a551stance to be assigned to an
educational institution in Taiwan who studied for less than two years because they
discontinued their studies for some reason or forfeited their student status may
lodge another application to come to Taiwan to study, but only one such re-
application is permitted. However, if the educational institution in Taiwan where
the Overseas Compatriot Students was studying considers that the student’s
conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the student violated
any ordinances or the regulations of the educational institution and the
circumstances were serious and as a result, in accordance with the provisions of
the regulations governing student awards and penalties, the student had to
discontinue their studies or forfeited their status as a registered student, the
student is not permitted to re- apply to study in Taiwan, based on the provisions of
this paragraph.

FER A iﬁ‘;‘-ﬁ’g’* e ’Liiﬁéﬁ o Flmp I > X bt P HRAET AR £ —‘ﬁ ’

j\:;}_,-*f'#q;‘z §,T|J—,k;l‘?o)»ﬁ‘,guﬁsf—rliﬁs. ¥ E
f%.,,.: ,J J,E'E_Liijﬂ Ho A AR ERARY AR A FHF e S
(4 Jf*T}“ Bl

Note 9: An Hong Kong and Macau Student who received assistance to be assigned to an
educational institution in Taiwan who studied for less than two years because they
discontinued their studies for some reason or forfeited their student status may
lodge another application to come to Taiwan to study, but only one such re-
application is permitted. However, an Hong Kong and Macau Student who has
been dismissed by the educational institution that admitted the student as a result
of unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not
permitted to re-apply to study in Taiwan, based on the provisions of this
paragraph, and transfer to another university or tertiary college.

B AEAHREERA A RF S A G G ARER Y AR -
ﬁ&%%agg&%iigﬁﬁﬁi,uiﬁﬁ‘%ﬂgaiiﬁgéég
Lx%2 -

Note 10: The admission is not opened to those who have studied in senior high schools in
Taiwan, those who have studied for one year in any university in Taiwan, and the
Overseas Compatriot, Hong Kong, and Macau Students who have completed the
schooling at the Division of Preparatory Programs for Overseas Compatriot
Students of National Taiwan Normal University, and the graduates from
unincorporated Chinese schools in Myanmar and Northern Thailand.

- e« FEE I N Y W BB G FML ) S
GANURYCE S P Y LR R § o

Note 11: An Overseas Compatriot Students who has been awarded a bachelor’s degree or

e
f



higher degree from a university in Taiwan who may apply for a graduate program
at master’s degree level or higher by applying to the University Entrance
Committee for Overseas Compatriot Students during the annual recruitment
period. Those holding a mainland China passport should apply to study in Taiwan
through the mainland Chinese students' application process.

= ~ W% 5 2 3% 4p i S 2_Related Regulations of International Foundation

Program

GEITERS PE TR TR S Y R R Y
International, Overseas Compatriot /Hong Kong/Macao Students can apply with a high
school diploma from outside Taiwan are eligible to apply for undergraduate programs.

G FFTHRAZT 2 BEETI T F AT 28 Lk B (4853) ) o TR 2
P iﬁhé‘?%; ("éd) | 2 RE o
Applicant eligibility must comply and meet with the “Standards for Recognition of
Equivalent Educational Levels for University Admission (Appendix 3)”, “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan (Appendix 4)” of the
Ministry of Education.

CIREEBML I EEFLB R0 FEFAA) 452818 3gqe s ¢ %L g

*'ﬁ DY GRS v a4 P o
The International Foundation Program is 1 Year of Chinese preparatory program (Chinese
language beginners are eligible to apply.) and 4-5 years of Bachelor’s degree program, the
applicant who apply for the International Foundation Program do not need to submit the
Chinese language proficiency certificate.

(B)EZALBHPF2EE L AEY > e NS eIl 1 El o @33
FEEL-REZLDBMHEE - T TP HEE IR RN 7Y i A -
Students may not apply to transfer to other department or university during the study in the
Chinese Preparation program. However, after studied one year in the admitted department,
students may apply to transfer to departments related to Manufacturing Industry,
Construction, Agriculture and Long-Term Care fields, E-Commerce and Service Industry.

(I R EXREEBIABEF - X2 GREATS P ¥ ERTIRL 0 F
A gﬁ—fjf‘ué‘fié‘fﬁé‘?ﬁi% ’ ",f VAR LTI Bag o ik AR
HAFHL o ol Eiﬁ?ﬁ CHE BT R REEAEN - KT AR o 2 ﬁ*u?%s@
AFEAP L ERRE LFE o h "RTA L ¥ R AT
Students applying for International Foundation Program in Taiwan shall be limited to one
application only. If the students interrupted the study by special reasons, students may apply
again after get approved by the Ministry of Education. Upon completion of the course of
study, at a school in Taiwan, to which an international student has applied, the student's
admission to another school’s academic level shall be handled in a manner identical to the
admission procedures for local students. An exception is that an application for a master’s
degree or higher levels of graduate studies can be processed under the procedures of each
individual school. Student who had took bachelor’s program at Taiwan’s universities should
NOT apply for bachelor’s program as “new students”.

F)RZEBIMEZT LS TREL BN EHEF > H 23T 2 i 4 Pl (TOCFL)Z
Fod 2 R AABAL(G ) ARR A ALY A - ik o F A S
AR EF v v 4 RIR(TOCFL)EF 2 F64 R RIRBIRE - AR HH - &
Fes LA KX PFARRT Y o
Students enrolled in the International Foundation Program need to reach at least a TOCFL
listening and reading test level of A2 within one year. Upon reaching this level, students can

bridge to the department which they applied. Once they are officially attending their
bachelor's degree programs, students shall pass Level Bl listening and reading test of



TOCFL. Those who fail to obtain the required language level will be withdrawn from the
school and make arrangements for departure from Taiwan.

(CHOMBEEE B2 FAr 0 2 AR s 2 4 B B AELAAN TR -
The recruitment of International Foundation Program in Tamkang University is not
permitted to commission any external institution, legal person, group, or individual to handle

related matters.
¥ 5 * A Application Fees

i

Y 3% &7 o Application Fee: Free
2 ~ 2 ¥ & *T Length of Study

The 1st year

fl} iﬂp FE']& o o
zZ TN 7 ).‘L,; E /:.'_ D
Term of Study yeif & i Study Division
»1E B b i3 20 EE L g FL

International Foundation Program Chinese Language Learning Preparation
Program

%25 &
The 2™ to 5™ year

1 5 College of Engineering
0 A&

Department of Civil Engineering
oL BT S

Department of Mechanical and Electro-Mechanical Engineering
o 1wy &

Department of Electrical and Computer Engineering
@AY %

Department of Computer Science and Information

Engineering

# ¢ % 1% College of Business and Management

T A X
Department of Information Management

F % ¥ 748 & College of International Affairs

ORI R FIRY k 2uFH LT
Department of International Tourism Management (English-
Taught Program)

Al £)7357 % 2 College of Artificial Innovative Intelligence
L IHER
Department of Artificial Intelligence

$2-6%
The 2" to 6 year

1 &= College of Engineering
O AT
Department of Architecture

10




7 ~ 8% 2 ;% Admission Assessment
FERFAZG RV FE I EEF VMO R T URRAN 4o - P A
?Qé%{ﬁ’Z%&%oaﬁiﬁ\%@£%%iﬁﬁ%o
Admission is determined through the assessment of application documents and an interview.
Applicants who are unable to attend the interview in person may arrange for an online or
telephone interview. If the applicant who score zero points in any item or to be absent from the
exam will not be admitted. Interview methods, schedule, and location will be notified
separately.

oM FrT A F K (R 1 51)% L3R Available Programs (Bachelor
degree) and Quota for 2026 Fall Semester

2026-2027 #2 4 ¢ %f Admission Quota:
%% ®4 Overseas Compatriot /Hong Kong/Macao Student : 31
*t W& 4 International students : 76 %

AR P
Scoring Categories

1. & 3#(10%)
=2 L e Interviews(10%)
Available Programs 2. %5 FTHE E0%)
Document Assessment (90%)
L8 kI 5 % AP E L 4o 1 Scoring categories and
percentage of the departments

EF R HEG0%)~ H g oetE hFAH(GS50%) ~ E2 a4 (20%) o
Academic performance (30%),Additional documents (50%), and
English ability (20%).

AT X
Department of Architecture

AL ARE % EF R 40%) ~ B s 3 e F A T A(40%) ~ E 2o (20%) ©
Department of Civil Academic performance (40%), Additional documents (40%), and
Engineering English ability (20%).

WHREBT 1T

Department of Mechanical | 5 = % (50%) ~ # i 5 24 % & F4L(50%) -
and Electro-Mechanical Academic performance(50%), Additional documents (50%).
Engineering

T ARE X EEXFG5%) s BB erE A FTAG0%) ~ E2 a4 (15%) -
Department of Electrical Academic performance (55%), Additional documents (30%), and
and Computer Engineering | English ability (15%).

T A i
Department of Computer | =5 & 5 (50%) ~ # # 5 22 F & T4 (50%) °

Science and Information Academic performance (50%), Additional documents (50%).
Engineering

TP R K L X FE0%) s BB e E A FA(50%) ~ E 2 a4 (10%) -
Department of Information | Academic performance (40%), Additional documents (50%), and
Management English ability (10%).
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Bl
Scoring Categories

) 1. & 32(10%)
28k Interviews(10%)
Available Programs 2. %5 T E A(90%)
Document Assessment (90%)
L8 43 5% 43P % 4T 1 Scoring categories and
percentage of the departments

EE R FQR0%) s H B orrF A FA(50%) ~ E 2 a4 (30%) -
Academic performance (20%), Additional documents (50%), and
English ability (30%).

# 31X Remarks

FrIz2, &7 208W(-FLFAR) ~ 2FFX
Fo2220R (p PRI AR ERTET- £ W
AARIEP PHEI VAR BUAVEREILT D
E&]’?ﬁ%?ﬂg,}if;% gq—) ’fov § F R EHF AT

LT ) Department of International Tourism Management (English-Taught
Department of International| program) is 3-All Education bachelor’s programs. It means the
Tourism Management students of the above-mentioned departments belong to the Center
(English-Taught Program) | for Holistic Education simultaneously.

The Center for Holistic Education requests students to live in the
dormitory (Freshman students).All courses offered in English.
Furthermore, junior students must go abroad for one academic year
on his/her own expense. However, this one only applies on
Taiwanese students but being optional for international and
Overseas Compatriot Students. Those students choosing study
abroad must pay full tuition for sister schools and 1/4 of Tamkang
University tuition during study abroad.

ALATES EF R 50%) s His 3 et F A FTAG0%) ~ E 2o (20%) ©
Department of Artificial Academic performance (50%), Additional documents (30%), and
Intelligence English ability (20%).

XEU3HBATH SHEFE - p BB ERER -
Additional documents include study plan, autobiography and certificates of activities.

XGBRL LIFe FANME BAY L FH 0 AR T L LAY TREL B o
The quota for Overseas Compatriot, Hong Kong and Macao students includes the quota for
individual applications from the University Entrance Committee For Overseas Compatriot
Students. Unused quotas will be transferred to the application for the International
Foundation Program.

\\\?{y
4

& ¥ < ¢ Required Documents

+ B F’“‘f—';ﬁ-u PDF#} ~ JPG#H & ZIPA,L + @ » H - 3% 72 ¥ 4216 4MB -
The documents can be PDF, JPG or ZIP format and can not exceed more than 4MB.

- SFW2026E57 1P 16728 T EIBE RHBY G F AR TR g B Y
FA A L Al
Fulfill the online application forms during May 1 to 1 p.m., June 28, 2026, the mailing address
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must fulfill the applicant’s actual residential address for mailing purposes.
S RBEP Y EAERY
Verification of nationahty or a copy of passport.
~3B 2 P\ fﬁ&ﬁv‘fﬂ‘iﬁ@’# o
Passport photo taken within the last 3 months.
T ARAS PR AR SR ERE D RS RS L N doR 8
P g ;F'k P BLY AEFAT e EET R
A photocopy of the highest education diploma or equivalent academic attainment
authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the original diploma or equivalent
academic attainment is written in a language other than Chinese or English, the Chinese or

English translation of the diploma is required and has to be verified with official stamps by
the Taiwan’s overseas office.)

\ﬁﬂﬂﬁﬂﬁﬁ$%;&$§ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ’%&ﬁﬁﬁﬁﬂéﬁﬁéﬁ’%fﬁi
RMEFAT A FRRERR -

The official transcript of the highest level school which has the detailed history of the

applicant’s academic records and is authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the

transcript is written in a language other than Chinese or English, the Chinese or English

translation of the transcript is required and has to be authenticated with official stamps by the
Taiwan’s overseas mission.)

X2k T s g sy o Wi g A REL AR 4 Fou~ VER el H % 50 IPE
“Taiwan’s overseas mission” refers to R.O.C. embassy, consulate, office or other agencies
authorized by the Ministry of Foreign Affairs (MOFA), Taiwan, R.O.C.

KIS RERE - B T B FERAIEE ) HUPMNEP 2 2 4 ERPE
*réﬁﬁﬁiﬁﬁkiﬁsﬁé BN S AP & o

Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China; academic credentials from Hong Kong or Macao
shall be subject to the Academic Credential Verification and Accreditation Methods adopted
in Hong Kong and Macao.

XEEXT LAY ARBLEARSIBRAE X TTIRAEMERE LR
E‘Eo

Academic credentials from Malaysia are required to be authenticated with official stamps by
the Taiwan’s overseas mission or the Federation of Alumni of Taiwan Universities in Malaysia.

X mE s @ >§-4 y © Fﬁ-pﬁﬂgm—", 117 R iﬁé P BRI L FHER

Recent graduates are not requested to submit the diploma in the application periods. However,
the diploma must be submitted when register at the school.

A 3@ P d £ R 2 £ £4,0007 & 374 5 100,000 7 2 F o2 pA 4 R (FLY A & H

RAME# ) NPy AR AR L D RT &2 BP o

A financial statement issued within recent 3 months from a financial institution with a
minimum balance of US$4,000 or NT$100,000(the bank account can be under the
applicant’s or parent’s name) or proof of having a full scholarship or grant provided by a
government, university, college, or private organization.

SRR HFATH sHE R B B ERER -
Additional documents include study plan, autobiography and certiﬁcates of activities.

AoV SRR E ? BE I 2EFELAZY P2 a4 EFP EE L w4 PIS%EZCEFR
BI(z )&+ » # £ TOEFL ITP 457 TOEFL CBT137# TOEFL 1BT 57 IELTS 4 TOEIC
55004 b (G Y FEFIGRE k> A F L E Y F L WK -

i

X1
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Apply to Department of International Tourism Management (English-Taught Program) need
upload the English language proficiency: level CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457 or
TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57 or IELTS 4 or TOEIC 550.(Only applicable to students
who apply to English-taught programs, native speaker must upload the passport).

1~
Apphcatlon fee receipt.

SRR EEINERN RS
Declaration for international students, Overseas Compatriot /Hong Kong/Macao Students.

Lo AR RE AR F A P AR 4 B B A PR AR R T -
The recruitment of international students in Tamkang University is not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related
matters.

Xorg ¥ MY H-4md A 9B P FRTEG

All application documents will not be returned for any reason. Please make copies for your
own records if needed.

XA LFTLRY o GPr S FEPTR ZERATREI B LARFESF
ﬁs, °

The eligibility of admitted students will be evaluated after registration. If anyone is found
disqualified, his or her admission will be cancelled.

KARFER LY pF i v MEP > eGPl Y TR TR -

The University may request applicants to provide additional documents for the purposes of
reviewing the applicant’s qualifications and educational background.

2 ~ &P~ P] Admission Criteria

- EPRREd REEBINEFFG SR I EERGFACERILAEF R FH AL
W B LA IIN v LR S P LE PR 2 Y
The admission criteria will be reviewed by the Office of International Foundation Program
and will undergo a preliminary review. After review by the department and college, it will be
sent to the Overseas Admissions Committee for deliberation. Those who fail the review will
not be admitted even though there are still places in each admissions class. The admission
list will be announced after approval.

S R A G - xﬁ'ﬁi s BTSRRGS0 D BT S § koo
Applicants who meet the requlrement of the departments will be admitted to only one
program based on the priority written in the application form.

i ~ ?x4% Admission List, List Check and Acceptance Confirmation

- ~ P2 p H2026£87 4P
Announcement of Admission List: August 4, 2026

S oEPLHE AL AR RT > X UEmalFF R S HB LI AR e
A list of admitted students will be posted on the TKU website. An electronic version of the
Notification of Acceptance will be sent via email.

Z A BRI PN FTREFERTIZERAEPHAPRELTR KL %Fﬁ?f*?ﬂ
ﬁ@?ﬁﬁﬁ%iﬁ’*%%%%iﬁ’bﬁfﬁ%i?%%ﬁﬁ%ﬁ% R
The identity qualifications of Overseas Compatriot, Hong Kong, and Macau students need to
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be reviewed by the Ministry of Education and the competent authority for Overseas
Compatriot affairs. After the competent authority has verified that the identity qualification
meets the requirements, the admission notice will be sent. If the identity qualification is
reviewed by the competent authority and does not meet the requirements, the admission
qualification will be canceled.

T s 475,\ T EIRE R AR I B2 C B Aot Bt 14D pow BRI B 0 A

Jﬁaip*x#,,:%ﬁfé V3 EEd B B4 R REA o

Every admitted student shall confirm her/his intent to enroll for the 2026 fall semester and
submit it online or via Email. If fail to reply within 14 days, TKU will consider he/she as
voluntarily declining the offer of admission and the vacancy will be offered to another
candidate on the waiting list.

F£ ~ 3P 2 4p B 2R T_Registration & Related Regulations

- R S BB R RE 02 AP AR pow L E I AT
4 B R @ % 4 (https:/stuinfol.ais.tku.edu.tw/DocUpload/) + @12 T = i (+ 2 &
FERBY R R) S h % PR A Y BEREFEE BB FTR

Accepted students shall register and upload the required documents before the deadline, as
specified in the “Announcement of Admission Results” or the*“Acceptance Letter”. Please
log in" Tamkang University Academic Certificates Upload System for New Students”
( https://stuinfol.ais.tku.edu.tw/DocUpload/) and follow the instructions to upload the
following documents are used for eligible for admission before the deadline (Uploaded
documents must be consistent with the application documents). Admission will be denied if
any document is forged or not uploaded before the deadline.
(F)EARIB PR E, NIRRT FLERI I (RERTRT A wh ERE
@zkd > ‘\._p:?—iﬂ" y TS PR »Fi_iléti}ﬁ'ﬁrwu\fﬁ—-ﬁ-’no
One highest education diploma authenticated with the official stamp by the Taiwan’s
overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English version
with the official stamp if the original diploma is not in Chinese or English.
(Z)EN RIS EREL R g FHEE S SEP L *hﬂ%i#ﬁ B IS e
= i—;ﬁpg 2t 2 A g vﬁ y FEHI Y NE %ﬂ\T e % }E"&ppu;ﬁ-ﬁ-
One official transcript of the highest degree authenticated with the official stamp by the
Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English
version with the official stamp if the transcript is not in Chinese or English.

XFEA P FERE - & T REERERIEE ) SAPMEP 2 4B RP SR
ik T4 BRF ﬁlfﬁ‘fﬁ,&l FHz | BUPMERREP 2 2 o
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China; academic credentials from
Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic Credential Verification and
Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao.

KB KT LY ARELEARRAPESE KT LTI EMER G 25
3R
Academic credentials from Malaysia are required to be verified with official stamps by

the Taiwan’s overseas office or the Federation of Alumni of Taiwan Universities in
Malaysia.

XkARERF8FERLT > »FHIIF wf hE F RN ESLE Y o LRANE |
o FRHEMIRI2EP R AT EANE -
According to the rules in Article 8 of TKU Student Regulations, students have to submit
their graduate certificate when they report to the school. The failure to do as required will
result in a denial of their admission to the school unless they are permitted to postpone
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http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E6%96%87%E4%BB%B6(%E4%B8%8A%E5%82%B3%E4%B9%8B%E5%AD%B8%E6%AD%B7%E9%A0%88%E8%88%87%E7%94%B3%E8%AB%8B%E6%99%82%E7%9B%B8%E7%AC%A6)
http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)

submitting their graduate certificate until a later date.

(32 Rorsd 3 S8 S FABEE R () R
HREAWT KR T S PRTAPME LR Y~ FFH -
Students shall sign "The Certiﬁcate Agreement” and "Letter of Authorization”
on the system for providing us relative information to verify the documents
submitted. If any document submitted is found to be false, the enrollment
qualification will be cancelled.

(z )P &~ o Passport.

()3 * p2rd o %ty £ B 5 o Passport-size bust photos within recent 3
months.

(AP G PAT A B R FR 2 G T R o Ao i BT
w ﬁ D I R R TR
Proof of a medical and injury insurance policy which is valid for at least 6
months from the date the student enters Taiwan. The abovementioned written

proof of insurance issued in a foreign country shall be verified by the Taiwan’s
overseas agency.

&~ s 8 £ Scholarships
S TRFL CRI2RRIWIGR R A -RP2L A FRF 4

International, Overseas Compatriot /Hong Kong/Macao Students can apply entrance
scholarships for the second year .

ST M EREFEFT 5&“'7 AL TS AT TR AR AR o https:/reurl.cc/7Vz0zy
For the further mformatlon regarding entrance scholarships, please visit the website of TKU
Office of International and Cross-Strait Affairs. https://reurl.cc/7Vz0zy

P~ B4 L~ BxY ¥ &% Dormitory & Tuition Fees
g Py ry
- ~ 524 % £} %% Dormitory Fees

- E O] B R
The dormitory in the first year will be arranged by TKU.

7P RS edi
34T (R s RTRA)
P S By

LER/EEFY NTD11,877~19,250
USD375~642

HLEREE/IFE R NTD2,000~5,000 / USD67~167

? lﬁ‘f’.%“f /& B Hp NTD2,000~3,000 / USD67~100

kTP TN S

L 2 % B

EEDER T} 35

o (D222 BAED 1PAER L -

ERCRIE) - PPN
QF/% B RELH -

HKEEFRZFY SAARSTE I X RE -
All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are subject

16


https://reurl.cc/7Vz0zy
https://reurl.cc/7Vz0zy

to current exchange rates.

Payment items e Tamsui Campus
Accommodation Each semester | Studio room for 3 or 4 student (Public
Dormitory fee bathroom)

NTDI11,877~19,250 USD375~642

Each academic

Deposit year NTD2,000~5,000 / USD67~167
Each semester

Management fee NTD2,000~3,000 / USD67~100

Utilities Each semester Pay by meter record

Air-conditioning fee | N/A Pay by meter record

Internet access & Each semester Nil

telephone fee

(1) Starting from the beginning of next
Housing period academic year to the notified date.
(2) Stay during Winter/Summer vacation is
unavailable.
XERPHLP? ARETE I AR RH -
All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are subject
to current exchange rates.

~ § 3 % /% 5 Tuition Fees/Per Semester

(CH)FERFHAFFERLP I = LG = S0P f2S -
New students should complete the payment of tuition and miscellaneous fees before the
designated date for registration.

()& % 577 52025-2026% R E e p -5 c 2 £ H2 3% LR

F o

The following chart is the tuition and miscellaneous fees for the 2025-2026 Academic Year
for reference. All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference
and are subject to current exchange rates.

\\\Xr

TEs 2wk

1 ~ % 1#zB % * Tuition Fees for the Ist year

FIW) & % % Tuition /% ¥ Semester
Study Unit NTD/USD
B 2 g 3RET L 5T g % NTD25,000/ USD834
International Foundation Program | & ?"f NTD20,000/ USD667
Chinese Language Learning Tuition fee NTD25,000/ USD834
Preparation Program Miscellaneous fee NTD20,000 /USD667
2~ %2~5& %5 &y Jcy &% Tuition Fees for the 2™ to 5 year
)
L £ ) & % Tuition e ;Si P
: iscellaneous
Departments Identity (NTD/USD) (NTD/USD)
9 H 4 N EE
ERT, Az . 40,800/1,360 24,860/829
Department of International Students
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)
P

F 4 oo # 7 Tuition Miscellaneous
Departments Identity (NTD/USD) (NTD/USD)
Architecture &~ BB
Overseas Compatriot/Hong | 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students
R 40,800/1,360 24.,860/829
A e International Students ’ ’ ’
Department of Civil | i& ~ 24
Engineering Overseas Compatriot /Hong| 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students
o L | TREL 40,800/1360 | 24,860/829
ﬁ?‘iﬁfﬂ“{ lfﬁé | International Students ’ ’ ’
Mepchanizal ;)nd (R .
Electro-Mechanical | OVerseas Compatriot | 14.800/1,360 | 13,920/464
Engineering /Hong
Kong/Macao Students
R 40,800/1,360 24.,860/829
T AR International Students ’ ’ ’
Department of (RN R ]
Electrical and i
Computer Engineering /OHVOe;;eas Compatriot 40,800/1,360 13,920/464
Kong/Macao Students
T ARG TRF i 40,800/1,360 24,860/829
Department of International Students
Computer Science &~ BRA
and Information Overseas Compatriot /Hong 40,800/1,360 | 13,920/464
Engineering Kong/Macao Students
R 40,800/1,360 24,860/829
IR ILE X International Students ’ ’ ’
Department of &R
Information Overseas Compatriot | 43 900/1,360 | 13,920/464
Management /Hong ’ ’ ’
Kong/Macao Students
FPE sk p g tRE 2
g rEFELF International Students 39,000/1,300 17,260/575
Department of
Interpational AN
Tourism Overseas Compatriot /Hong 39,000/1,300 7,880/263
Management Kong/Macao Students
(English-Taught
Program)
TRE A
LIFESR X International Students 40,800/1,360 24,860/829
Department of H~ iR
Artificial Intelligence | OverseasCompatriot/Hong | 40,800/1,360 13,920/464

Kong/Macao Students

HEI R AL EE L LR AR RF I BARNA BT
A AR LR AR PEE -
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Recipients of MOFA Taiwan Scholarships, under the recommendation of the
designated overseas agencies, or holders of the status of permanent residents in our
country shall pay their tuition and other fees in accordance with the same standards
that apply to Taiwan nationals.

Z ki~ B84 ik~ 95335 1% £ Tamkang University Student Deferring
Study or Withdrawing from School Refund Criteria Table
TR B RE R PR | §ISIER LB
This form is based on Article 15 of the Miscellaneous Fee Regulations for Junior Colleges
and Institutes of Higher Education.

¥ A% & 5 3 o
4 WA G %
e IEERE FRIZABLY L
RN TR N

P Ep R A
= g N R 1 -
9F 5 =

I HERREAAEY 13 X3
¥ 12 2y 2, H %2 @ :g.@ ¥ B
‘E. % — BR g X °
o~ Pk EY 130 A
$Elaj’3‘—ﬂ ‘Qd”"{"\'l °
23 @t~ T8 X FHRRE R RIRLI
I ~tktehEH 230
¥ B 4 %2 & =yt E:l 3 o
o2 AR SE
Category Foundation Program .
Time of Deferring Study and Tuition, miscellaneous fees and other S;Egﬁ:;rﬁlefe
Withdrawing from School fees

1. Those who defer study or
withdraw from school before
the deadline for payment and
registration

2. Those who defer study or
withdraw from school after
the deadline for payment and
registration but before the first
day of classes start.

3. Those who defer study or
withdraw from school after 2/3 refund of tuition, miscellaneous fees Note 3.
classes have started but

before 1/3 of the semester and other fees
i1s completed

4. Those who defer study or
withdraw from school after
classes have started and 1/3 refund of tuition, miscellaneous fees
after 1/3 of the semester is and other fees
completed but before 2/3 of
the semester is completed

No payment required

2/3 of tuition refunded Full refund of
miscellaneous fees and other fees
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Category Foundation Program Student Life

Time of Deferring Study and Tuition, miscellaneous fees and other
Withdrawing from School fees

Insurance

5. Those who defer study or
withdraw from school after
classes have started and No refunds
after 2/3 of the semester is
completed.

X

Lok ol Tk SO | 235 82 (R RE)DE SR Ik~ 98¢ 2 p 53
EABD o Y AT PP(F)RALE BRI AR SPEARD -
What this Table refers 50 to as “Time of Deferring Study or Withdrawing from School”
is calculated as the exact day a student (or head of household) formally applies for
deferring study or withdrawing from school. Please complete the application procedure
within 7 days of applying; otherwise the day will be calculated from the actual day of
departure from school.

2hAEL TRABL G BHTER SBANRY E FT RV R EEY
T LR
What this Table refers to as “other fees” include computer and internet use fees, language
lab fees , e-learning computer laboratory fee, etc.

3EAEME Gy > I HEELT D P FY 10 P 31p Wik f?ﬁ}_f 112 1p

33 THEHIIIIPpH 2040 1p AT RE L FGopa kEAG FRE
RRE- S IR e R S IE -
The terms and conditions for reimbursement of student life insurance is as follows : First
semester of the academic year: students who applied for temporary withdrawal or dropped
out before October 31st will receive full reimbursement. There will be no reimbursement
for students who apply after November Ist.Second semester of the academic year:
students who applied for temporary withdrawal or dropped out before March 31st will
receive full reimbursement. There will be no reimbursement for students who apply after
April 1st.If a student applied for temporary withdrawal due to injury or disease, he/she
will have the option to retain their insurance at student guidance section at the beginning
of the semester.

485138 F - FAF Y S MPF 0 2T o
If first year students or transfer students have participated in the system of filling
vacancies and have applied for withdrawal before the deadline for admitting students ends,
they will have a full refund except for a 5% administrative handling charge.

Sk~ EITR R Y B d B HIEGER A PITI MAAE B B ) fol
RO m o pAmIT g o
When applying for refunds for deferring study or withdrawing from school, please bring
the stubs for payment of tuition and miscellaneous fees (if they have been lost, then
proceed to the Office of Finance and fill out an affidavit) and School-leaving Document
to transact the refunds.

.- WELFIF2 AN F kB AAr ¥ - LEZTRT) E FREFTEZHER
PO7TH & B %258 H4= » yH2 K - 35‘?7\;]&7;* BB AREFAHELZ RKED > 53
HHE P o fj*u?;f‘élﬁ;—'ﬁ » R A A R IR o
In order to avoid irregular interest payments, claim notices, etc. for yourself or other
students, thereby making it impossible for the Bank of Taiwan to disburse funds, from the
start of the second semester of the 2008 academic year, students with student loans who
transact deferring study or withdrawing from school must pay tuition before the Bank of
Taiwan disburses funds to TKU’s account. Students with student loans who are qualified
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may transact their business following the regulations stipulated in this Table.
7%~ 71 R ¥ 78 Other Application Issues

- Y TR ENRERESZ T TEER KA RE B R AR
Bp2EFE - EFRAMOEEET 73 il
If the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed, bogus or
counterfeited, the criminal liability will be prosecuted. Once founded, TKU will handle in the
following conditions.
(- )fﬁrwﬁ’%ﬁj" R L Eﬁi
If it is found after the application, the candidacy of the applicant will be cancelled.
(F )P AP D AR Y B EEPFTR -
If it is found after the admission and before the inscription, the admission of the applicant
will be revoked.
()it »FRALE FHEFH I AR F LED -
If it is found after registration, the student's status will be canceled, and no certification of
any kind related to their academic undertakings will be issued.
(‘l )g i w‘fi\_—»s?ﬁt'ﬁ ’ VT\ IZQ/Z‘LE»\EJL'F' g l“'”‘{‘é‘ A A a"{(ﬁﬂ a2 #?‘&’]‘% ’ 'ﬁ‘g‘f“ﬁ = 'ﬁ oY
‘I 7 PES = 3: 1 [had % 2 .
If such a determination or finding is made after graduation has occurred, such individuals
will have their degree nullified and will have their graduate qualifications withdrawn, and
where warranted, such cases will be referred to the judicial authorities for appropriate
disposition.
SV HATRERSAREALA gl i 2R Ry 2 ‘f#&fﬂ'ﬁﬁ -5
G AR KT 1* B RR RS MR E R b Bapsomm TR A T
W2 MR o MW E TR I LR F AR S
The applicants’ information is used for admission, registration, related research and also used
by the departments, Office of Continuing Education, Office of Student Affairs, Office of
Finance and Office of Office of International and Cross-Strait Affairs, other methods of using
the applicants’ information is subject to the rules of Personal Information Protection Act. See
the Appendix 3 for reference.
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"+ Appendix

" 4% S L Appendix number
iz . ¢ fi-Name of Regulation

%14%1 Appendix 17§ 4 w E«]i]%é 2 ot
# 742 Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for
Overseas Compatriot Students in
Taiwan

FepH ol
https://law.moj.gov.tw/La
wClass/LawAll.aspx?pco
de=H0100001

452 Appendix 2% ER M A Rk
FeF

ey o
https://law.moj.gov.tw/La
wClass/LawAll.aspx?PCo

de=0Q0030007

%473 Appendix 3~ B < B e £ 8§ 4
0 T_HE % Standards for Recognition of
Equivalent Educational Levels for
University Admission

ey o
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Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information of Tamkang
University Admission Examination

In the event that Tamkang University (hereinafter referred to as the “University”) needs to collect,
process or use your personal information (based on minimum requirements without handling
unnecessary personal information) for the purpose of admission, examination affairs execution,
public notice posting, information (communication) and database management, statistical analysis,
student data management after admission and any other related or necessary purpose, such collection,
processing or use will be conducted in adherence to the following principles by upholding your rights
and in good faith. In accordance with Articles 8 and 9 of the Personal Data Protection Act (hereinafter
referred to as the Personal Data Protection Act), we hereby inform you of the following: please make
sure that you carefully read all of the contents in this notification (If you are underage, please notify
your legal representative or custodian of the following details).

1. Name of the institution: Tamkang University (hereafter referred to as the University).

2. Purpose of collecting personal information:

The personal information is collected exclusively for the purposes of executing examination

affairs of college entrance exam related to the (036) Deposits and Remittance, (134) Examination

affairs (including public name list), (135)providing information (communication) services
concerning examination results, recruitment, distribution, use of certificate, information

(communication) and (136) database management, (157) investigation and statistical, research

analysis, (158) student (staff) (including graduate and dropout students) data management, (159)

academic research and any other task which is necessary for the completion of the college

entrance examination or any other purpose consented by the examination candidate.
3. Method of collecting personal information:

(1) Direct collection of your personal information by the University, e.g. personal information of
candidates sent by candidates in person, or acquired through postal mail or the registration
made on the Internet.

(2) Indirect collection of your personal data by the University through specializing institutes (e.g.
College Entrance Examination Center and Testing Center for Technological and Vocational
Education), research institutes or schools (e.g. universities, senior high schools and vocational
high schools).

4. Categories of personal information:

The personal information of candidates collected by the University is the information required

for the two categories of examination affairs: basic data, and special personal information

specified in Article 6 of the Personal Data Protection Act.

(1)Basic information:

Personal information categories, such as (C001) individual identifier: (C002) financial
condition identifier, (C003) identifier within government information, (C011) personal profile,
(C021) family status, (C033) resident certificate in the case of immigrant, (C038) occupations,
(C039) licenses or other permits, (C051) school records and (C052) qualifications or records,
(C054) occupational forte, (C056) publications, (C057) students (participants), examination
participation records, (C061) current status of being employed, (C062) course of employment,
(C063) course of employment departure, (C064) work experience, (C072) training records,
(C093) financial transactions which entail name, number of national identification card
(including resident certificate) or passport, date of birth, photo, gender, education information,
emergency contact person, resident address, email address, contact information, fund transfer
account (to provide refund, education qualification, professional technique, job title, job
description, period of employment, past jobs, service record, military service record,
certificates of low income data and lower middle-income data.

(2)Special Personal Information:

In addition to the above information, (C111) health records and (C057) examinee records of
special personal information will be collected in the case of the application for special need
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service of special examination arrangements by candidates (disabled candidates, candidates
suffering from sudden injury or illness).

5. Processing and use of personal information:

(1)The period within which the personal data can be used:

(2)Unless otherwise stipulated by the law or the central competent authority in respect of the
retention period of personal information obtained from the holding of examination, the
retention period of the personal information by the University shall be the time required for
the above purposes for collection to be fulfilled.

(3)The area where the personal information is used: The Taiwan area (including Penghu, Kinmen
and Matsu) or the regions agreed or authorized by you for information processing and use. .

(4)Object of the use of personal information:

Those that are eligible to use the personal information shall be extended to respective units of
the University. The health records of examinees who apply for special examination
arrangements shall be used exclusively by the University for the purpose of providing
examination services and may not be used for any other purpose.

(5)Methods of using the personal information:

Methods including send written materials, emails, text messages, phone calls and other
necessary methods which arerequired for the execution of examination affairs, admission,
reporting to the University, verification, registration, management of new students by the
University, contact with candidates (parents, guardians), disclosure required to ensure the
integrity of examination affairs (public notice posting), academic research and any other
method which is required forthe above collection purposes.

6. Candidates may request to inquire, review or make duplications of the personal information,
supplement or correct the personal information, request to discontinue collection, processing or
use of personal information and request to delete the personal information according to the
Personal Information Protection Act. When exercising the above right, a candidate shall submit
application after his/her identity has been verified in accordance with the regulations of this
university. If an application is made by an entrusted person, a letter of authorization shall be
submitted together with the identification document of the entrusted person for verification.
However, it is not limited to the circumstance where the University is obligated by law to
preserve the information, keep it confidential and ensure its integrity.

If an applicant fails to meet the above requirements, the University may request the applicant to

provide supplementary information in order to proceed with the application.

7. All candidates shall make sure that the personal information provided is true and accurate. If any
personal information of a candidate is untrue or to be modified, the candidate shall promptly
submit the relevant supporting document to the University for such correction.

8. Please be reminded that a candidate’s failure to provide true and complete personal information
may lead to his or her inability to register for the examination or to be contacted during
emergency, or the failed delivery of examination results, which will adversely affect the
candidate’s participation in the examination, the subsequent examination affairs and the
candidate’s receiving of examination services.

9. The University may provide personal information or the relevant information according to the
law or upon the request by the central competent authority or the judicial authority.

10. Some of the University’s websites will record user’ IP address, using time, browser, browse
and clicked data, etc. The records will only be used as the reference for the University’s
management and improvement of its website service.
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Declaration for International Students, Tamkang University

AAREB LY FARKTN AR AL RERE ) 20T
I hereby attest that I am qualified to apply for admission as an international student under the

“Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of
Education, Republic of China (R.O.C.).

A GTREREFENTE 2 - (GG V)
I hereby attest that I fulfill one of the following conditions (please check):

(24 AMA? A% 21 ° £ EAM 2 352 LH T
At the time of application, I am holding foreign nationality and have never held R.O.C.
nationality. Moreover, I do not have Overseas Compatriot Students status.

EOAREEE LY EARES AY AL Rt A PR TEFRET e FB R
Prrek2 moadpmFr gt > ARFELRPBTHIF AL - F-Lp o 2g s bn
LApE I AN HERGABAMERI LR §4Y

At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never
been included in a registered household in Taiwan. Moreover, I have been living abroad (not
including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously for more than 6 years, staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year, have never studied as an
Overseas Compatriot Students in Taiwan and have not been approved for student status by the
University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the enrollment year.

D24 mRE L 24BN BPFAALETTR 228 A4®KF “ 4 ¢ G345 8
AEEERE VS FEE RS 2 [T N PR R
I am holding foreign nationality and currently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macau, have never been included in a registered household in Taiwan, have resided in
Hong Kong, Macao, or another foreign country continuously for more than 6 years and staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year at the time of application

(8 < BEFAADAEBAAT AT ALK A ¢ e aF LT §E2 8
Frrrehz javhpe fr Egrrl > BHELRN BFHFALG-F - P F -
I am a former citizen of Mainland China, currently holding a foreign nationality, have never been
included in a registered household in Taiwan, living abroad (not including Mainland China, Hong

Kong and Macau) continuously for more than 6 years and staying in Taiwan for no more than a
total of 120 days per calendar year at the time of application.

[ EREA > gHE? FAREMA > 32011 E27 19wy grde 2 ¢ FAREH -
j&@%ﬁaﬁ83,%gu%ibbigﬁﬁ’Eiﬁéﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁgﬁiiﬁ
g A o
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
of the R.O.C. nationality (prior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application
and never studied as an Overseas Compatriot Students in Taiwan and have not been approved for

student status by the University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the
enrollment year.

O 2B §H L2 EXNRBMAE 202011 & 27 1pEhd? G4 EARRA
YGRS % 8 & XN G MR A AEE RPN R R R R
FHELEAPBFHFAL-F oS P F o AYGL IS i pF o P ANGHER

[
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EHRNBMERILR ¢ A o
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
of'the R.O.C. nationality (posterior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application,
have been living abroad (not including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously
for more than 6 years at the time of application. Moreover, I have never studied as an overseas
Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the University
Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the enrollment year.

Kb srgn ¢ R ﬂﬂ%% "‘#ﬂ B % FRIPBEL G T A EE - F 0 B FAR
B (DI 2w s 5 ¢ FAFEFA - @*i*”*ﬂﬁ*é’ﬂQﬁﬂﬁ*%éﬁ
FAREAG)N A *v:“ PERREAREBRN O RKABaT Y Ai5a E&]%%‘ﬁm)ﬁﬁi“ "ﬁ > R.O.C.
nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act: A person who meets one
of the following requirements has acquired nationality of Republic of China: (1)A person whose
father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of the Republic of China. (2)A person
born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of his (her) death, a citizen
of the Republic of China. (3)A person born in the territory of the Republic of China and whose
parents are both unknown or are stateless. (4)A naturalized person.

KR GBI LA 2 RAB R E Y L EERLEFI TP LRP T
ARG - F =+ P4 3o Ifthe calculated calendar year is not one complete calendar year,
their stay in Taiwan should not exceed 120 days within the calculated calendar year period.

FHwRE I ETAFAFE L BER LG ST R A

In order to complete the application procedure, please make sure you have read, understood,

and agreed the following articles by checking the box in front of each article and the “Agree”

box in the end.

[] & % a3t ?Eiﬂm_l— PR e WA IMIWT 0 P BREE R T2 ﬁ;?ﬁﬁtt’ CBIERE R

FRAAZE - 2 - o T RFEIFII > MG A RILHE - FreieR 2 g T ﬁ&ﬁi
AEs AFEMRE LSRRI AP A FESFE I A FALPHAA SR
HAPERRELEE S A PR E TR FABG -
The graduation certificate and degree diploma I present are approved by the Ministry of
Education and the distance-learning course does not comprise more than half among the
regulated total credits. The undersigned guarantees that the original highest degree diploma and
its copy and the official transcripts authenticated by Taiwan’s overseas mission, or authenticated
by the institute established or appointed by, or through a private agency commissioned by, the
Executive Yuan will be handed over upon registration. If the related certificates cannot be given
on time or are unacceptable, the undersigned will abandon the enrollment qualification, and no
objection will be raised.

O # 438 bt RFL LAY G @uTFRE L "X L? FAAP L4 RE
DF e F PRI L ARBT B S BT RIS S
I hereby certify that I did not apply an undergraduate program of university, college, 5-year junior
college, junior colleges affiliated with universities, or any programs of elementary schools
through senior high schools in the R.O.C. under international student status, and I have never
been expelled from other colleges and universities of the Republic of China. Should I breach any
of the regulations, I will be denied admissions and student status.

(1 2 RFLrETHR AN Fkyp T A FTHREEE ) SHAMZRI LR R
L FAARE R M E T (heF A 5 B ERBED) -
In accordance with the Personal Information Protection Act, I hereby agree my personal date

provided to Tamkang University in this application form being processed reasonably and

necessarily for the purpose of admission screening, interviews, admission results announcement,
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and the related examination issues.

[] 2+ BEHEFiE= > llﬁf"”ﬁa HE MR-
I’d read all the regulations of the handbook, and do obey the rules.

]tz 2- FRAFAREIREAF w3 2§82 PRTEFT > FN 258G S
EHT O M RARLITRGIH T B SRR TRV IFREREFED o
I authorize TKU to check on all of the above information. If any of it is found to be false after
being admitted to TKU, I have no objection to be deprived of registered student status. TKU has
the right not to me.

#* 3% Submitted to
7%~ & Tamkang University

=3 X & % Applicant’s signature : P #f Date :

LARBAL LY EVARAE  FEB LT TR A RBERT ROER SR K
TINHE o

For the applicants holding both foreign and R.O.C. nationality, please fill in the blanks as below.
The school shall report the following information to the Ministry of Education after the admission
announcement.

ée\;ﬁ-/\&j‘e.&-_}_g \?ﬁ—k LR ML

Applicant’s English name : Applicant’s Father’s Chinese Name
T PHARRELRIE

Applicant’s Chinese name : Applicant’s Father’s ID number of R.O.C. :
R EAE PARRNAL P

Applicant’s Birth Date : Applicant’s Father’s Birth Date :

YA MER LS LAY 2L

Applicant’s Foreign Passport Number : Applicant’s Mother’s Chinese Name :

AR RLLETE
Applicant’s Mother’s ID number of R.O.C. :

ARG P
Applicant’s Mother’s Birth Date :
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Identity and Academic Qualification Affidavit

I (Please fill in Chinese name) have read all of the application
instruction in this Guideline thoroughly and my identity and academic qualifications both
satisfy all the relevant regulations. I confirm that the documentary evidences of identity and
academic credentials I submitted for application are all true. If any of the following situation
was found during the review, I agree to follow through all the relevant regulations by August 31st,
2026; otherwise, my enrollment shall be revoked:

1.The Overseas Compatriot Students doesn’t satisfy the requirements: “a student of Chinese descent
who has been living overseas for six or more consecutive years” in Article 2 and 3 of the “Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan” at the time of
the application.

2.The Hong Kong and Macau Student doesn’t satisfy the requirements: “a student of Chinese descent
who has been living overseas for six or more consecutive years” in Article 2 and 3 of the
“Regulations Regarding Hong Kong and Macau Residents Undertaking Studies in Taiwan” at the
time of the application.

3.The Hong Kong and Macau Chinese Student of foreign nationality doesn’t satisfy the requirements:
“a student of Chinese descent who has been living in Hong Kong, Macau or overseas for six or
more consecutive years” in Article 3 and 23-1 of “Regulations Regarding Study and Counseling Assistance
for Overseas Compatriot Students in Taiwan” at the time of the application.

Hong Kong and Macau Students hereby agree that, his/her identity qualifications follow the
regulations in Article 4 of the “Laws and Regulations Regarding Hong Kong & Macau Affairs™:
“persons who do not hold a travel document other than a British (Overseas) passport or a Hong
Kong passport; those who hold no foreign travel documents other than the Macau passport; or those
who do hold a Portuguese passport but obtained the document in Macau prior to the end of
Portuguese rule.”

And Hong Kong and Macau Chinese Students of Foreign Nationality hereby agree that his/her
identity qualifications follow the regulations in Article 23-1 of the “Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan”: “an Overseas Compatriot
Students of Foreign Nationality who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macau,

who has never had household registration in Taiwan.”

I confirm that, besides my identification credentials, all the academic credentials enclosed in my
application do follow all the requirements prescribed in this Guideline. And I will prepare all
relevant documents authenticated by a Taiwan overseas representative office with my application
for future reference.

Statement by : (Sign in person)

Parents or Guardians:

Identity card number or passport number -
Nationality -
Address :

Contact number :

Date : Y M D

Note: For those who are under the age of 18, they must be jointly signed by the parents as legal
representatives.
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